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COMMISSION REGULATION (EEC) No 642/93
of 19 March 1993

on the sale of beef at prices fixed at a flat rate in advance held by certain
intervention agencies and intended for supplying the Canary Islands and
repealing Regulation (EEC) No 2326/92

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in beef and veal (), as last amended by Regulation (EEC)
No 125/93 (3, and in particular Article 7 (3) thereof,

Whereas certain intervention agencies hold substantial
stocks of beef bought into intervention; whereas an
extension of the storage period for that beef should be
avoided on account of the ensuing high costs ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1912/92 of
10 July 1992 laying down detailed implementing rules for
the specific measures for supplying the Canary Islands
with products from the beef and veal sector (®), as last
amended by Regulation (EEC) No 535/93 (%), lays down
the forecast supply balance for frozen meat of bovine
animals for the period 1 July 1992 to 30 June 1993;
whereas, in the light of traditional trade patterns, it is
appropriate to release intervention beef for the purpose of
supplying the Canary Islands during that period;

Whereas Article 4 of Commission Regulation (EEC)
No 1695/92 of 30 June 1992 laying down common
detailed rules for implementation of the specific arrange-
ments for the supply of certain agricultural products to
the Canary Islands (%), as amended by Regulation (EEC)
No 2132/92 (%), provides for the use of aid certificates deli-
vered by the competent Spanish authorities for supplies
from the Community; whereas the potential purchaser
should be obliged to submit an aid certificate to the inter-
vention agency at the same time as the application to
purchase from intervention ; whereas, in order to improve
the operation of the abovementioned arrangements,
certain derogatons from Regulation (EEC) No 1912/92
should be provided for, in particular, with regard to the
payment of aid and the security for aid certificates;
whereas the support arrangements for the supply of the
Canary Islands from intervention stocks provided for in
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Article 3 (2) of Council Regulation (EEC) No 1601/92 (),
as amended by Commission Regulation (EEC)
No 3714/92 (%), should be simplified by including the aid
in the sale prices set in this Regulation;

Whereas for the purpose of purchase and control proce-
dures, it is appropriate to apply certain provisions of
Commission Regulation (EEC) No 2173/79 of 4 October
1979 on detailed rules of application for the disposal of
beef bought in by intervention agencies and repealing
Regulation (EEC) No 216/69 (%), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1809/87 (*%), and Commission Regulation
(EEC) No 3002/92 of 16 October 1992 laying down
common detailed rules for verifying the use and/or desti-
nation of products from intervention ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 75/93 () ;

Whereas it is necessary to provide for the lodging of a
security to guarantee that the beef arrives at the intended
destination ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2326/92 (%),
as amended by Regulation (EEC) No 2556/92 (*4), should
be repealed;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. A sale shall be organized of approximately :

— 2000 tonnes of bone-in beef held by the Danish
intervention agency,

~ 1 000 tonnes of boneless beef held by the Irish inter-
vention agency,

— 1000 tonnes of boneless beef held by the United
Kingdom intervéention agency,
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— 1000 tonnes of boneless beef held by the Italian
intervention agency,

— 1000 tonnes of boneless beef held by the French
intervention agency.

2.  This meat shall be sold for delivery to the Canary
Islands.

3. The quantities and selling prices of the products are
given in Annex I hereto. '

Article 2

1. Subject to the provisions of this Regulation, the sale
shall take place in accordance with the provisions of
Regulation (EEC) No 2173/79, and in particular, Articles
2 to § thereof, and in accordance with the provisions of
Regulation (EEC) No 3002/92.

2. The intervention agencies shall sell those products
which have been in storage longest first.

Particulars of the quantities and places where the products
are stored shall be made available to interested parties at
the addresses given in Annex II

Article 3

1. A purchase application shall only be valid when
accompanied by an aid certificate covering at least the
quantity concerned and issued pursuant to Regulations
(EEC) No 1695/92 and (EEC) No 1912/92.

2. Notwithstanding Article 4 (1) of Regulation (EEC)
No 1695/92, aid may not be paid for intervention beef
sold pursuant to this Regulation.

3. Notwithstanding Article 4 (4) (b) of Regulation
(EEC) No 1695/92, in box 24 of the aid certificate appli-
cation and of the aid certificate shall be entered: ‘Aid
certificate for use in the Canary Islands — no aid to be
paid’

4. Notwithstanding Article 6 (1) (b) of Regulation
(EEC) No 1912/92, the security laid down for aid certifi-
cates shall be ECU 2 per 100 kilograms.

Article 4

Notwithstanding the second subparagraph of Article 2 (2)
of Regulation (EEC) No 2173/79, purchase applications
shall not indicate the store or stores where the meat
applied for is being kept.

Article 5

1. Notwithstanding Article 15 (1) of Regulation (EEC)
No 2173/79, the security shall be ECU 100 per tonne.

2. A security of ECU 2 500 per tonne of bone-in beef
and of ECU 3 000 per tonne or boneless beef to guarantee
delivery to the Canary Islands shall be lodged by the

purchaser before taking over the meat concerned. The
guarantee for fillets, however, shall be ECU 7 000 per
tonne.

Delivery of the products concerned to the Canary Islands
shall be a primary requirement within the meaning of
Article 20 of Commission Regulation (EEC)
No 2220/85 (!).

Satisfactory proof of compliance with the abovementioned
obligation shall be provided by means of an appropriate
certificate issued by the competent authority of the
Canary Islands () and submitted to the intervention
agency concerned within six months from the date of
conclusion of the contract.

Article 6

In the removal order referred to in Article 3 (1) (b) of
Regulation (EEC) No 3002/92 and the T 5 control copy
shall be entered :

« Carne de intervencién destinada a las islas Canarias —
Sin ayuda [Reglamento (CEE) n° 642/93]»;
»Interventionsked til De Kanariske Per — uden stotte
(Forordning (EQF) nr. 642/93)«;

»Interventionsfleisch fiir die Kanarischen Inseln — ohne
Beihilfe (Verordnung (EWG) Nr. 642/93)";

«Kptag andé v mapépboaon ywe Tig Kavapiovg
Nficovg — ywpig evioyboeg [Kavoviopds (EOK)
optd. 642/93)» ; ’

‘Intervention meat for the Canary Islands — without the
payment of aid [Regulation (EEC) No 642/93];

«Viandes d’intervention destinées aux iles Canaries —
Sans aide [réglement (CEE) n° 642/93]»;

« Carni in regime d’intervento destinate alle isole Canarie
— senza ajuto [Regolamento (CEE) n. 642/93]»;

»Interventievlees voor de Canarische eilanden — zonder
steun (Verordening (EEG) nr. 642/93)";

« Carne de intervengio destinada as ilhas Canéarias — sem
ajuda [Regulamento (CEE) n? 642/93]».

Article 7

Regulation (EEC) No 2326/92 is hereby repealed.

Article 8

This Regulation shall enter into force on 23 March 1993.

() OJ No L 205, 3. 8. 1985, p. 5.

(3 — Direccién Territorial de comercio Las Palmas
C/Franchy Roca, §
35071 Las Palmas de Gran Canaria
Tel. (928) 26 1411 ; 27 60 14 and 26 21 36
Fax (928) 27 89 75,

— Direcciébn Territorial de Comercio Santa Cruz de Tenerife

c/Pilar, 1
38071 Santa Cruz de Tenerife
Tel. (922) 24 14 80 and 241379
Fax (922) 24 42 61.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States. .

Done at Brussels, 19 March 1993.

For the Commission
René STEICHEN

Member of the Commission
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — ITAPAPTHMA [ — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I — ANEXO0 I

Estado miembro Productos Cantidades (toneladas) Precio de venta expresado en ecus por tonelada
Medlemsstat Produkter Mzengde (tons) Salgspriser i ECU/ton
Mitgliedstaat Erzeugnisse Mengen (Tonnen) Verkaufspreise, ausgedriickt in ECU/Tonne

KpGtog pérog Mpoibvra INMoootnteg (16voL) Tuég norhoewg exppalopeves oe Ecu avi tovo
Member State Products Quantities (tonnes) Selling prices expressed in ecus per tonne
Etat membre Produits Quantités (tonnes) Prix de vente exprimés en écus par tonne
Stato membro Prodotti Quantita (tonnellate) Prezzi di vendita espressi in ecu per tonnellata

Lid-Staat Produkten Hoeveelheid (ton Verkoopprijzen uitgedrukt in ecu per ton

Estado-membro ‘Produtos Quantidade (toneladas) Preco de venda expresso em ecus por tonelada

Ireland — PFillet 200 4900
— Striploin 200 1 600
— Inside 200 1200
. — Outside 100 1150
— Khnuckle 100 1150
— Cube-roll 200 2450
United Kingdom — Fillet 200 3750
' — Striploin 200 1250
— Topside 200 1000
— Silverside 200 1000
— Thick flank 200 1000
Italia — PFiletto 200 4 400
— Roast beef 200 1450
— Fesa interne 200 1100
— Fesa esterna 200 1100
— Noce 200 1100
France — Filet 200 4 400
— Faux-filet 200 1450
— Tende-de-tranche 200 1100
.— Tranche grasse 200 1100
— Gite 4 la noix 200 1100
Danmark — Bagfjerdinger af
kategori A/C, klasse R og O 2000 550
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ANEXO II — BILAG II — ANHANG If — ITAPAPTHMA II — ANNEX II — ANNEXE IT —

ALLEGATO IT — BIJLAGE II — ANEXO II

Direcciones de los organismos de intervencién — Interventionsorganernes adresser —
Anschriften der Interventionsstellen — AwevdVvesig Tov opyavieudv napepbioewg — Addresses
of the intervention agencies — Adresses des organismes d’intervention — Indirizzi degli
organismi d’intervento — Adressen van de interventiebureaus — Enderegos dos organismos de

IRELAND :

DANMARK :

ITALIA :

UNITED KINGDOM :

FRANCE:

intervencdo

Department of Agriculture and Food

Agriculture House

Kildare Street

Dublin 2

Tel. (01) 78 90 11, ext. 2278 and 3806

Telex 93292 and 93607, telefax (01) 616263, (01) 785214 and (01) 6620198

EF-Direktoratet

Frederiksborggade 18

DK-1360 Kebenhavn K

TIf. 33927000, telex 15137 EFDIR DK, telefax 3392 69 48

Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agricolo (AIMA)
Via Palestro 81

1-00185 Roma

Tel. 49 49 91

Telex 61 3003

Intervention Board for Agricultural Produce
Fountain House

2 Queens Walk

Reading RG1 7QW.

Berkshire

Tel. (0734) 58 36 26

Telex 848 302, telefax : (0734) 56 67 50

/

OFIVAL

Tour Montparnasse

33, avenue du Maine
F-75755 Paris Cedex 15

Tél. 45 38 84 00, télex 205476



